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ПИСМЕН ИЗПИТ 
 

Писменият изпит включва следните елементи: 
 Превод от испански на български език – 18-20 маш. реда. 
 Превод от български на испански език – 18-20 маш. реда. 
 Тема по избор от областта на езикознанието или  литературознанието. 
Всяко задание включва по две теми за избор от съответното направление 
(две по езикознание и две по  литературознание). 
 

Оценката от писмения изпит е комплексна. 
 

 
 

Е З И К О З Н А Н И Е 
 
1.   Типология на езиковото значение. Класове думи.  
 

2. Съществително име. 
         Формални и функционално-семантични характеристики. 
      Класификация.  
 

3.  Прилагателно име. 
       Формални и функционално-семантични характеристики. 
         Класификация. 
 
4. Местоимение. 
        Формални и функционално-семантични характеристики. 
         Класификация.  
 

5.  Глагол. 
        Формални и функционално-семантични характеристики. 
        Класификация. Вербална синтагма. 
 

6.  Глагол. Категорията време. 
        Формални и функционално-семантични характеристики. 
         

7.  Глагол. Категорията наклонение. 
        Формални и функционално-семантични характеристики. 
 

8.  Глагол. Аспектуалност. 
         Лексико-семантични, граматични и синтактични начини за изразяване    
         на аспекта. 
 

9.  Глагол. Залог на глагола. 
        Формални и функционално-семантични характеристики. 
 

10.  Нелични глаголни форми. 
         Формални и функционално-семантични характеристики. 
         



 3

11.  Наречие. 
         Формални и функционално-семантични характеристики. 
 
12.  Словосъчетание.  

Дефиниция, структура и видове. 
 
13.  Понятие за изречение. 

Традиционни и съвременни теории на изречението. Изречение и изказ. 
 
14. Строеж и граматично оформяне на изречението.  

Синтактични функции и семантични роли. 
 
15.    Речев акт.  

Дефиниция и класификация. Условия за успешност. 
 

16.    Информационна структура на изказа.  
Фокусиране на темата и ремата. Емфатични структури. 

 
17.  Видове прости изречения според модуса (субективната оценка на говорещия) 

и диктума (предикативната основа на изречението). 
 
18. Сложно изречение.  

Безсъюзно свързване. Съчинение. Подчинение.  
 
19. Прагматични аспекти на сложното изречение.  

Теория на релевантността. 
 

20.  Видове свързване в простото и сложното изречение.  
 
21. Същност на превода. 
         Методологически принципи. Функции. Видове. 
 
22.   Предмет и задачи на теорията на превода. 
        Основни тенденции и течения. Етапи в развитието й. 
 
23. Експресивен потенциал на езиковите единици и техните категории. 
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Л И Т Е Р А Т У Р О З Н А Н И Е 

1.  Обществото и културата на Средновековна Испания. Първи прояви на испанската 
литература. Основни жанрове. Характеристики. 

2.  Промени в испанското общество през XIV век. Основни тенденции в литературата. 
Хуан Руис. Дон Хуан Мануел. 

3.  Испанският театър през ранния Ренесанс.”Селестина”. 

4.  Хрониките от откриването и завладяването на Америка. От Колумб до Инка 
Гарсиласо де ла Вега. 

5.  Културата на Ренесанса. Поезията в Испания през Ренесанса. Гарсиласо, Фрай Луис 
де Леон, Фернандо де Ерера. Испаноамериканската литература по това време. 
Ерсиля и Сунига “Ла Араукана”.  

6.  Жанрови разновидности на ренесансовия роман. Романът пикареска в Испания и 
отвъд океана. “Ласарльо от Тормес”  и “Бускон”. 

7.  Творчеството на Сервантес: теми, жанрове, характеристики. Значението на “Дон 
Кихот” в световната литература. 

8.  Испанският театър на Златния век. Основни жанрове, представители и 
произведения: Лопе де Вега: “Фунтеовехуна”; Тирсо де Молина:”Прелъстителят от 
Севиля”; Калдерон де ла Барка: “Животът е сън”. Хуан Руис де Аларкон. 

9.  Културата на Барока. Поезията на Барока в Испания и Испаноамерика. Гонгора и 
Кеведо. Сор Хуана Инес де ла Крус. 

10. Просвещение и неокласицизъм. Кадалсо. Моратин. 

11. Романтизмът в Испания и Испаноамерика. Поезията на Еспронседа и Бекер. 
Драмата през романтизма: “Дон Алваро или силата на съдбата” и “Дон Хуан 
Тенорио”. 

12. Жанрови разновидности на романа през Романтизма в Испаноамерика. Темата за 
националната идентичност. Поезия за гаучото. 

13. Испанският реализъм през втората половина на ХІХ век. Аларкон, Валера, Галдос, 
Бласко Ибанес. 

14. Испаноамериканският модернизъм. Хосе Марти. Рубен Дарио. 

15. Поколението от 98-а година и испанският модернизъм. Унамуно: “Абел Санчес”, 
“Мъченик”. Антонио Мачадо. Вале-Инклан. Бароха. 
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16. Испанското общество между двете световни войни. Поколението от 27-а година и 
развитието на испанската поезия. Творчеството на Лорка. Испаноамерикански 
авангардни поетически течения: Г. Мистрал, В. Уидобро, П. Неруда. 

17. Епохата на Франкизма. Преходът към демокрация. Романът през втората половина 
на ХХ век. Характеристики, течения, основни представители. Села, Делибес, 
Лафорет, Мендоса, Муньос Молина, Мариас, Монтеро, Грандес, Лямасарес.  

18. “Новият” испаноамерикански роман: теми и проблеми. Алехо Карпентиер, Хуан 
Рулфо, Карлос Фуентес, Габриел Гарсия Маркес, Хулио Кортасар, Марио Варгас 
Льоса. 
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